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V— A CONTRIBUTION TO LATIN LEXICOGRAPHY. 1 

In a paper printed in this Journal (vol. XIV, pp. 216-25) I 
called attention to the fact that the Lewis and Short Latin 
Lexicon was, for Gellius at least, an unsatisfactory guide. The 
present paper, which is concerned chiefly, though not wholly, 
with Gellius, is a continuation of the work there begun. In its 
preparation I have had before me constantly four books : the 
Lewis and Short Latin Lexicon, Nettleship's Contributions to 
Latin Lexicography, Georges' Ausftihrliches lateinisches-deut- 
sches Handworterbuch (7th edition), and the same author's Lexi- 
kon der lateinischen Wortformen. Nothing has been included 
in the present paper which has been adequately treated in any of 
these works. Several words here treated have never before been 
recorded. Since, however, the bulk of the notes consists of new 
references for words already known, I desire to point out that of 
the whole body of such material gathered in the course of my 
reading I have here given such references only as seemed to me, 
after full deliberation, to add materially to our knowledge of the 
particular word's history. 

1. Abortio = miscarriage occurs Gell. 3. 16. 21 cum abortio 
quibusdam, non partus, videretur mensis octavi intempestivitas. 

Adagium. Add Gell. 1. 8. 4 frequens apud Graecos adagium. 

Administrator. Add Tertull. Spect. 22 auctores et admini- 
stratores spectaculorum. 

Aduncus. Add Hor. Sat. 1. 6. 5 naso suspendis adunco, with 
reference to Persius 1. 40 nimis uncis naribus indulges. 

Adusque is cited by L. and S. as Horace, Sat. " 1, 5, 96 ; 97." 
Correct to Sat. 1. 5. 96 and 1. 1. 97, and add Gell. 2. 24. 15 a 
trecentis sestertiis adusque duo sestertia. 

Adversitor. Some reference should be made by L. and S. 
to the phrases adversum venire, or ire, cited by them under 
2 adversus A. To the passages there given add Plaut. Most. 1. 
4. 1, and see Lorenz ad loc. 

x In its original form this paper was presented at the meeting of the 
American Philological Association held at Philadelphia in December, 1894. 
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Aequabiliter. Add Gell. 1. 20. 5 In numeris etiam similiter 
Kvfios dicitur, cum omne latus eiusdem numeri aequabiliter in sese 
solvitur, sicuti fit cum ter terna ducuntur atque ipse numerus 
terplicatur. 

Aerarius is cited by L. and S. (s. v. II, 2) from Gell. "4, 12 
and 29." Correct to Gell. 4. 12. 1 and 4. 20. 6; Masur. Sab. ap. 
Gell. 4. 20. 11. 

Aes. L. and S. (s. v. C) cite a few instances in which the 
genitive aeris depending on milia is used in expressions of 
money as = assium. The passages quoted are all, save one, 
from Livy. Add first of all Livy 1. 43. §§1 and 10; Varro, L. L. 
IX 83. If we read octonos . . . aeris in Horace, Sat. 1. 6. 75 we 
may say that aeris depends on asses understood, or better, that 
the gender of octonos is derived by a constructio ad sensum from 
the thought of assium to which aeris is equivalent. Palmer, in 
his note on Horace, 1. 1., cites three parallels to octonos aeris, and 
in his 'Additional Notes,' p. 383*, refers to Gell. 2. 24. The 
following is a complete list of the examples of this use in Gellius : 
(a) with milia or summa, 6. 13. 1 qui centum et viginti quinque 
milia aeris ampliusve censi erant; 6. 13. 2 qui minore summa 
aeris . . . censebantur ; 10. 6. 3 aeris gravis viginti quinque milia ; 
(£) 2. 24. 2 centenos vicenosque aeris; §3 lex Fannia lata est, 
quae . . . centenos aeris insumi concessit decemque aliis diebus 
. . . tricenos, ceteris autem diebus omnibus denos; §5 centenos 
aeris ; §6 aeris alias tricenos, alias denos ; §7 centenos, ducenos, 
tricenos with aeris; 11. 1. 2 idcirco postea lege Aternia constituti 
sunt in oves singulas aeris deni, in boves aeris centeni. It will 
be worth while to quote 20. 1. 12 in full (Favorinus is the 
speaker) : Quod vero dixi videri quaedam (sc. in legibus XII 
Tab.) esse impendio molliora, nonne tibi quoque videtur nimis 
esse dilutum, quod ita de iniuria poenienda scriptum est: "Si 
iniuriam alteri faxsit, viginti quinque aeris poenae sunto." Quis 
enim erit tarn inops, quern ab iniuriae faciendae libidine viginti 
quinque asses deterreant ? 

Agon. Add Gell. 10. 18. 5 Artemisia . . . agona, id est, cer- 
tamen laudibus eius (= Mausoli) dicundis facit. 

Alcedo. The form alcyon is written by Gell. 3. 10. 5 dies 
quibus alcyones . . . nidulantur. The source of this whole 
chapter is the Hebdomades of Varro : see the lemma, also §1. 

Alea. " The tesserae had six sides, which were marked with 
I. II. III. IV. V. VI." So L. and S., s. v. I, and Prof. Peck on 
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Suet. Aug. 71. Rich, however, s. v. tessera, gives an example 
marked with spots precisely as dice are marked to-day. This is 
said to be a copy "of an original of ivory found at Herculaneum." 
Compare Marquardt, Privatleben 2 , p. 847: "Diese Wiirfel, bei 
den Griechen Kvfioi, bei den Romern tesserae genannt, sind, wie 
die unsrigen, auf jeder der sechs Seiten mit einer Zahlbezeich- 
nung, und zwar mit einem, zwei, drei, vier, fiinf, und sechs 
Punkten versehen." See also Seyffert (as translated by Nettle- 
ship and Sandys), s. v. Dice. In fact, the whole account of dice- 
playing, as given in L. and S., requires revision in the light of 
Marquardt's treatment, pp. 847-54. F° r example, L. and S. 
imply that both with the tesserae and the tali the throws were 
valued according to the number of points turned up. Marquardt, 
p. 852, says of the tali: "Man ersieht hieraus dass nicht die 
Summe der geworfenen Einheiten entscheidend war . . ." His 
opinion is that the throws of the tali were valued according to 
the faces turned down, i. e. on which the dice rested, a view the 
very opposite of that generally given, e. g. by Hallidie on Plaut. 
Capt. 73, and Professor Smith on Hor. Odes, ii. 7. 25. 

Altilis. Add Petron. 65 gallinae altiles, and compare id. 40 
qui altilia laceravit. 

Ambitiose is defined by L. and S. simply as "ambitiously, 
ostentatiously," a meaning which will not fit Livy 1. 35. 2 isque 
primus . . . petisse ambitiose regnum dicitur. There it signifies 
rather by a regular, personal canvass, and so =per ambitum. 
Cf. Weissenborn: "Livius denkt an den ambitus der spateren 
Zeit." For a good commentary on ambitiose in this passage see 
Plaut. Amphitr. Prol. 64-74. 

Amicula. Add Tert. De Cor. Mil. 12 Veneris . . . matris 
Aeneadarum, etiam amiculae Martis. 

Apirocaltjs is not registered at all by L. and S. Georges 
defines it simply as "im Schonen unerfahren, geschmacklos." It 
occurs but once, Gell. n. 7. 7 Alter quoque a lectionibus id genus 
paucis apirocalus . . . Some MSS and the older editions read 
antipoKakos (see Liddell and Scott, s. v.). Weiss translates by 
" Einfaltspinsel." For a commentary on the word compare Gell. 
1. 5. 3 turn voce molli atque demissa Hortensius "Dionysia" 
inquit "Dionysia malo equidem esse quam quod tu, Torquate, 
a/iouo-or, ava<f>p68iTos, anpooftUvvo-os," a passage, by the way, not cited 
by Liddell and Scott on any of the three Greek words contained 
therein. Elsewhere Gellius employs several Latin words to 
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convey the meaning expressed by apirocalus in our passage ; cf. 
nugator 15. 2. 2; insubidus 12. 2. 11, 19. 9. 9; nebulo 15. 2.4, 
16. 12. 6. Cf. also insulse dicere 16. 12. 6. 

Apprime. Add the following passages from Gellius: 5. 21. 1, 
13. 12. 1, 17. 7. 3 a. doctus; 9. 13. 1 a. nobilis; 18. 5. 10 Lucilius, 
vir a. linguae Latinae sciens. See Neue-Wagener 2, 628. 

Arctos. Add Sen. Med. 407 dum siccas polus versabit arctos, 
where siccas = Ovid's immunis aequoris, aequoris expers. 

Astus. Add Gell. 15. 22. in lemm. de Sertorio deque astu 
eius ; 17. 9. 18 barbarico astu excogitata ; Fronto, p. 215, 6, Naber. 

Augurius, a, um (rare). Add Cic. Cato Maior, §38 ius augu- 
rium, pontificium, civile tracto. 

2. Calceatus is cited only from Pliny the Elder and Suetonius. 
Add Gell. 13. 22. in lemm. In §7 of this chapter G. twice uses 
the classical form calciamentum. 

Calcitrosus. Add Petron. 39 deinde totus caelus taurulus 
fit. Itaque tunc calcitrosi nascuntur. 

Callum. For the masc. form callus cf. Tert. Spect. 23 Tales 
enim cicatrices et callos pugnorum ... a deo . . . accepit ? In 
Suet. Aug. 80 callis quibusdam, cited both by L. and S. and 
Georges as affording an example of the masculine, I see no 
reason why we should not regard the word as in the neuter. 

Captatrix is cited once only, and then from Apuleius. Add 
Tert. De Cor. Mil. 13 Est enim omnis publicae laetitiae luxuria 
captatrix. 

Causidicalis, e is cited only from a letter of Marcus Aurelius 
to Fronto (= Naber 68, 22). But it is read by Hertz (following 
a conjecture of Vogel) in Gell. 12. 2. 1, where, speaking of Seneca 
the philosopher, G. condemns his res atque sententiae as aut 
inepto inanique impetu aut levi et causidicali argutia. Gronovius 
read quasi dicaci. 

Claustritumus. Correct reference in L. and S. from Laev. 
ap. Gell. 12, 105 to Laev. ap. Gell. 12. 10. 5. Georges wrongly 
ascribes the word to Livius Andronicus. 

Compeccare is cited only from Caelius Aurelianus, but was 
used long before by Tert. De Idol. 14. 

Condecore is to be added to our lexicons from Gell. 14. 4. 1 
Condigne et condecore Chrysippus . . . depinxit. 

Considerate is not cited later than Suet. Add Gell. 9. 9. 3 
scite et considerate. Cf. 2. 23. 3 considerate atque apte. 

Cornu. For the by-form cornum add Gell. 1. 8. 2, where 
cornum copiae is a translation of Ktpac 'A/ia\6elas. 
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Correptk in L. and S. is out of place, since, in accordance 
with the system elsewhere followed, it should come at the close 
of the article on corripio. Further, the reference to Gell. 6, 9 
should be corrected to 9. 6. 3. Add also Gell. 2. 17. §§1, 5, 11. 
In the first of these passages it is coupled with pronuntiare, in 
the others with dicere, and is used of the enunciation of short 
vowels. It is the opposite of producte. For the verb corripere 
cf. Gell. 1. 1., §§3, 6 ; for the opposites producere and protendere 
see §§1, 4. 

Crepido. The meaning sidewalk, footpath is not recognized 
by L. and S., and no exact reference is given by Georges. 
Compare Petron. 9 vidi Gitona in crepidine semitae stantem - 
Iuv. 5. 8 with Mayor's note ; Rich's Dictionary, s. v.; Overbeck- 
Mau, Pompeii, pp. 58-60. 

Cuias, atis. Add Gell. 15. 30. in lemm. and §3. 

Cuius, a, um (rel.) occurs in Gell. 1. 13. 7, 1. 22. 6, 2. 29. 15. 

Cuiuscemodi is cited but once, and then from Apuleius. Add 
Gell. 11. 6. 8 rerum c. plurimarum. 

Cuiusmodicumque is read by Hertz on good authority in Gell. 
11. 18. 3 In illis legibus furem c. furti supplicio capitis poeniendum 
esse . . . censuit. 

Cumprimis. Correct the single reference given by L. and S. 
(s. v. I cum II D) from Gell. 1. 12. 7 to 1. 13. 7, and add Gell. 1. 
15. 8, 11. 3. 1, 13. 17. 2, 13. 21. 25, 18. 4. 8, 19. 5. 3. In 17. 2. 14 
G. characterizes the word as obsolete. Cf. Wolfflin, Archiv, 1, 97. 

Curriculum. The abl. curriculo is a mere adverb in Gell. 
17. 8. 8 Nonne is curriculo atque oleum petis? See Lorenz on 
Plaut. Most. 362 ; Brix on Mil. 523 f. 

Depeciscor is rare except in Cicero, but may be found at 
Gell. 20. 1. 38 reus, qui depecisci noluerat. 

Depingo = to picture by language occurs Gell. 9. 13. in lemm. 
verba . . . quibus . . . pugnam depinxit; §6 verba . . . quibus 
pugna ista depicta est; 14. 4. in lemm.; 14. 4. 1 Condigne et 
condecore Chrysippus . . . severis atque venerandis verborum 
coloribus depinxit. 

Destillatio is rare. Add, therefore, Suet. Aug. 81 destilla- 
tionibus iocinere vitiato. 

Dispalor is not cited from any author between Nepos and 
Ammianus. Add Gell. 1. 11. 4 vis et impetus militum ne sparsi 
dispalatique proruerent cohibebatur. 

Enarratio = interpretation in Gell. 2. 16. in lemm. Caesellius 
Vindex . . . reprehensus est in sensus Vergiliani enarratione. 
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Enthymema occurs Gell. 1. 4. 2 super eo enthymemate . . . ita 
existimavit. 

Epilogus is cited only from Cicero and Quintilian, but compare 
Gell. 14. 2. 1 adulescens a poetarum fabulis (i. e. from grammatical 
studies) et a rhetorum epilogis (i. e. from rhetorical studies) ad 
iudicandas lites vocatus. 

Exputo = to clean, to purify occurs in Gell. 7. 5. 9 Argentum 
ergo in Carthaginiensi foedere "putum" dictum est quasi expu- 
tatum excoctumque omnique aliena materia carens omnibusque 
ex eo vitiis detractis emaculatum et candefactum. Gellius has 
thus amply defined the word himself. 

Exserto. Add Sen. Med. 690 serpens . . . trifidam linguam 
exertat. 

Exspes. Add Persius 2. 50 deceptus et exspes. 

Exsuctus (exsugo) is used of lean oysters Gell. 20. 8. 3. See 
below on macriusculus. 

Facies. Gellius discusses the early forms of the genitive of 
this and other words of the fifth declension in 9. 14 passim, not, 
as L. and S. have it, in 8. 14. 1. 

Famulatus. A passage well worth recording is Tac. Agric. 
31 sicut infamilia recentissimus quisque servorum etiam conservis 
ludibrio est, sic in hoc orbis terrarum vetere famulatu novi nos et 
viles in excidium petimur. 

Fastidio. A deponent form occurs Petron. 48 ne me putes 
studia fastiditum, II bybliothecas habeo. 

Ferior. For the phrase dies feriatus see Gell. 13. 22. 1 and 
Mayor on Plin. Epp. 3. 14. 6. 

Festinatio is not cited later than Quint., but compare Gell. 
15. 22. 6 cerva . . . festinatione ac tumultu consternata. 

Fidicina. Add Gell. 1. 11. in lemm. Herodotus Alyattem 
regem fidicinas in procinctu habuisse tradit. For a commentary 
on this sentence cf. §7 of the chapter : Alyattes . . . ut Herodotus 
in historia tradit, concinentes habuit fistulatores et fidicines, atque 
feminas etiam tibicinas in exercitu atque in procinctu habuit. 
Gellius has apparently misunderstood Herod. 1. 17 ('AXuaxTijr) iarpa- 

Tivero fie vno trvpiyyav re xat nrjKTidav kcu ai\ov yvvaiiajiov re kol\ dvSpijiov. 

Fidicina may be found also in the Periocha to Ter. Adel., vs. 7. 1 

1 It might be maintained that in Gell., 1. 1., we have rather a Greek accu- 
sative plural from Jidicen. For such a view some authority might be produced. 
Cf. agona 10. 18. 5 ; aera 5. 15. 7 ; pancratiasten 3. 15. 3 ; problcmaton I. II. 17 ; 
pyramidas I. 20. 3; planetes 14. 1. 12; climacteras 3. 10. 9. However, I think 
the view stated above is the true one. The sentence quoted from §7 is decisive. 
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Fidicula = a musical instrument in Gell. i. n. 8. 

Filum. In L. and S., s. v. B 3, we read : " Gell. i, 9, 2 ; Amm. 
14, 11, 28; forma atque filo virginali, id. 14, 4, 2." Correct last 
reference to Gell. 14. 4. 2. 

Finis is feminine several times in Gellius : see for full discussion 
the Drisler Studies, 1 p. 150. Postgate (Select Elegies of Proper- 
tius, p. xci) remarks that finis is often feminine in that author. 

Flavesco is not cited from any prose-writer save the elder 
Pliny. Add Gell. 2. 29. 5 frumentis flavescentibus. 

Fuligo is wrongly denned by L. and S. as paint in Gell. 1. 2. 
7 qui se Stoicos nuncuparent atraque verborum et argutiarum 
fuligine ob oculos audientium iacta sanctissimum disciplinae 
nomen ementirentur. The meaning is plainly soot. A somewhat 
similar passage is Gell. 5. 21. 4 eas (inauditiunculas) quasi pulve- 
rem ob oculos . . . adspergebat. 

Genealogia. Add Tert. De Idol. 10. 

Gesticulatio. Add Tert. Spect. 21 qui filiae virginis ab 
omni spurco verbo aures tuetur, ipse earn in theatrum ad illas 
voces gesticulationesque deducat. 

Glossarium. L. and S. cite Gell. 18. 7. 3 thus: vos philo- 
sophi meri estis, ut M. Cato ait, mortualia glossaria; namque 
colligitis lexidia . . . Hertz's reading is much better : vos philo- 
sophi . . . mera estis mortualia; glosaria namque colligitis et 
lexidia ... Cf. just above in same section : nulla prorsus bonae 
salutis spes reliqua est, cum vos quoque, philosophorum inlustris- 
simi, nihil iam aliud quam verba auctoritatesque verborum cordi 
habetis. Namque frequently stands in the second place in Gell.; 
cf. 2. 22. 20, 5. 10. 4, 6. 3. 18, 7. 5. 7, 9. 5. 3, 10. 6. 2, 11. 2. 2, 13. 
8. 2, 13. 31. 5, 16. 2. 3, 17. 20. 9, et al.; once (10. 3. 17) it occupies 
the third place. See Schmalz in Miiller's Handbuch, 2 2 , p. 466, 

§198. 

Hepar = liver is cited only from Marcellus Empiricus, but 
may be found Petron. 66 habuimus . . . cordae frusta et hepatia 
in catillis. 

Horologium. Add Petron. 26. A reference to Marquardt, 
Privatleben 2 , pp. 256, 789, or some similar discussion, would be 
helpful. 

Ignitabulum or incitabulum ? L. and S., as well as Georges, 
cite the latter of these words as an. «p. in Gell. 15. 2. 3 crebris et 

1 This and similar references are to the ' Classical Studies in Honour of 
Henry Drisler' (Macmillan, 1894). 
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ingentibus poculis ingenium omne ingurgitabat, fomitem esse 
quendam dicens et incitabulum (?) ingenii virtutisque, si mens et 
corpus hominis vino flagraret. Hertz's reading, ignitabulum , 
seems to me preferable. The combination fomitem et ignita- 
bulum . . .flagraret is thoroughly in accord with Gellius' habit 
of coupling words of closely allied meaning, and harmonizes well 
with his predilection for strong metaphors. Further in Macrob. 
Sat. 2. 8. 4 (a passage evidently based on the one under discus- 
sion) Eyssenhardt reads qui aestimavit fomitem esse quendam et 
ignitabulum ingenii virtutisque . . . This point was noticed by 
Gronovius, who himself read incitabulum. Finally, for the exist- 
ence of a word ignitabulum we have independent testimony (see 
lexx.), whereas no authority exists for incitabulum apart from the 
present passage. I would therefore expunge incitabulum from 
the lexicons, and s. v. ignitabulum add reference to Gell. 1. 1., and 
s. v. fomes (L. and S.) correct the wording of this passage as 
cited there. 

Imperite is cited only from Cic. and Quint. Add Gell. 2. 8. 
8, 5. 17. 1. 

Indisertus is cited only from Cicero, but occurs Gell. 15. 8. 1 
Favoni, non indiserti viri. 

Ineruditus is cited only from Cic. and Quint. Add Gell. 18. 
11. 1 Caesellio Vindice, grammatico . . . hautquaquam inerudito. 
For the adverb inerudite add Tullius Tiro ap. Gell. 6. 3. 12, an 
earlier instance of its use than the single example cited by L. 
and S. (Georges wrongly ascribes the passage to Gellius.) 

Iniussus is not cited before Cicero, but occurs in Ter. Phorm. 
231 Itane tandem uxorem duxit Antipho iniussu meo? See also 
Hec. 562 and 704 ; Cato, De Agri Cultura, V 3. It is strange 
that even Wolfnin (Archiv, IV 402) says that this word is not 
found before Cicero. 

Inquinamentum. Add Tert. De Idol. 10 (bis). 

Intempestive is not cited from any author later than Tacitus, 
but see Gell. 1. 2. 4, 4. 20. 6. 

Internosco is not cited later than Cicero, but occurs in Tac. 
Agric. 12 finem atque initium lucis exiguo discrimine internoscas. 

Interquiesco (rare) bears a highly figurative sense in Gell. 2. 
2. 9 in publicis locis . . . patrum iura cum filiorum, qui in magi- 
stral sunt, potestatibus collata inierquiescere paululum et 
conivere. 

Intoleranter, cited only from Cicero and Caesar, may be 
found in Gell. 15. 4. 3. 
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Involucrum. Add Gell. 9. 15. 9 incipit . . . involucra sensuum 
(= expressions of unknown import) verborumque volumina vo- 
cumque turbas fundere. 

Isopsephus, A, um is to be added to the lexicons from Gell. 
14. 6. 4 (which Liddell and Scott, s. v. iVcty//<£or, wrongly cite as 
14. 4). In §1 G. relates that one of his friends, volunteering to 
help him in the compilation of the Noctes Atticae, had loaned 
him a liber doctrinae omnigenus praescatens. In addition to 
many other wonderful things contained in this volume, there was 
a question as to what verses in Homer are isopsephi. Each letter 
of the Greek alphabet had, as is well known, a definite numerical 
value (cf. Hadley- Allen, §289). Hence versus isopsephi are verses 
in which the combined numerical value of all the letters is the 
same. Examples are Iliad 7, 264, 265, in which the sum of all 
the letters in each line is 3498, and Iliad 19, 306, 307, in which 
the sum of the numerical values of the several letters is 2848. 
Words too may be isopsephi. Thus in N«Xor and /mW the sum 
of the letter-values is 365. See further Muretus, Var. Lect. 14,. 
13, and Plutarch, Symposiaca 9. 3. 3. 1 

Ito, are. Add Gell. 2. 24. 13, 7. 6. 12. 

1. Jugo = to marry is cited only from Catull. and Vergil. Add 
Hor. Carm. Saec. 18 Diva, . . . patrum prosperes decreta super 
iugandis feminis. 

Juventa is cited from no author later than Tac, but see Gell. 
10. 28. in lemm. Add also Livy 1. 57. 7, and cf. Weissenborn 
on Livy 26. 2. 15. 

Lac. L. and S. wrongly say that Hertz reads lade in Gell. 12, 
1. 17, for there he reads praesertim si ista quam ad praebendum 
lactem adhibetis aut serva aut servilis est. For a full discussion 
of this masculine form see Drisler Studies, p. 151. Lacle as an 
archaic form of the nominative occurs in Gell. 19. 8. 13, a passage 
which has escaped even Lorenz (on Plaut. Mil. 240) and Georges. 

Lasanum. A masculine form occurs in Petron. 47. 

Laxamentum is not cited between Seneca the philosopher and 
Macrob. Add Gell. 5. 1. 2 animus audientis philosophum . . . 
laxamentum atque otium prolixe profuseque laudandi non habet. 

Lectito is used much more frequently than the citations 
would indicate : see Mayor on Pliny, Epp. 3. 5. 1, and add Gell. 
1. 4. 8, 1. 7. 16, 2. 23. 1, 3. 3. 1, 5. 15. 9, 9. 4. 5, 11. 13. 5. 

1 For the substance of this note I am indebted to Weiss, the translator of 
Gellius. 
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2. Lenunculus. Gell. 10. 25. 2 vouches for this word as one 
of a number of navium vocabula quae scripta in veterum libris 
reperiuntur. 

Lev amentum is not cited later than Tacitus, but occurs Gell. 
12. 4. 1. 

Luscitiosus. There should be a reference to Gell. 4. 2. 1 1 De 
myope quoque, qui luscitiosus Latine appellate, dissensum est. 

Lux. L. and S. say that in Plautus lux is always masculine, 
supporting this statement by a reference to Brix on Capt. 5. 4. 11 
{1008). In Brix's fourth edition, however, nothing is said in the 
note on that verse concerning the gender of this word, while in 
the Register, p. 115, it is merely suggested that it may be mascu- 
line. Georges, following the common view, holds that in cum 
primo luci and like phrases, luci is masculine. See, however, 
Drisler Studies, p. 144. 

Macriusculus, a, um = lean is not recorded by the lexicons, 
though it may be found in Gell. 20. 8. 3 Quae (ostreae) cum 
adpositae fuissent et multae quidem, sed inuberes macriusculae- 
que essent, " luna " inquit "nunc videlicet senescit; ea re ostrea 
. . . tenuis exsuctaque est." Contrast Pliny's ostrea multo lade 
praegnatia. 

Malacia is cited but thrice; add Gell. 19. 1. 12 malaria venti 
ac maris. Cf. Archiv, 6. 259, 7. 270 and 445. 

Membranula II. Add Gell. 19. 10. 2 fabri aedium . . . osten- 
debant depictas in membranulis varias species balnearum. 

Minusculus. Add Gell. 4. 11. 6 minusculi porculi. 

Mire. For mire quam see Gell. 9. 9. 4 mire quam suave. So 
he writes nimis quam ineptum absurdumque 14. 1. 4. 

Miscellus. Add Gell. Praef. 5 variam et miscellam et quasi 
cOnfusaneam doctrinam conquisiverant. 

Monstruosus. Add Gell. 3. 16. 9 monstruosae raritates; 17. 
10. 19. Macrob. 3. 17. 17. 

Morositas = niceness, over-refinement, is cited once only, from 
Suet. Add Gell. 1. 3. 12 anxietate et quasi morositate disputa- 
tionis praetermissa. 

Multimodus. Add Tert. De Idol. 10 multimodae idololatriae ; 
De Anima 52. 

Munificus = duty-doing. Add Tert. De Cor. Mil. 12, where 
Tertullian, speaking of various kinds of crowns, says : Nam et 
castrenses appellantur,, munificae et ipsae sollemnium Caesare- 
anorum. Since crowns are so necessary to all festivals, he calls 
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them office-bearers, officials, so to speak, of the court. Oehler 
quotes Cod. Theod. 12. 1. 192 spontanei hypomnetographi muni- 
fici ; Isid. Origg. 10. 166 munificus dictus, vel quia alicui munera 
dat multa vel quia munus suum, id est officium quod debet, 
adimplet; Tert. De Oratione 22. 

Myops is cited only from Ulp. Dig. Add Gell. 4. 2. 11, quoted 
on luscitiosus above. 

Necesse. For the by-forms necessum, necessus in Gell., see 
Drisler Studies, p. 159. 

Negatio is cited only from Cic. and Apul., but see Tert. De 
Idol. 22 omnis negatio idololatria est, sicut omnis idololatria 
negatio est sive in factis sive in verbis. 

Obiurgatio is not cited later than Quint., but compare Gell. 
1. 2. 6 obiurgatione iusta incessuit. 

Obsoletus = obsolete occurs Gell. 11. 7. 1 verba obsoleta 
exculcataque. Cf. verba antiquissima relictaque iam et desita of 
the lemma, and sermo desitus 1. 10. 2. 

Oleagineus. For the corona oleaginea, worn by the procu- 
ratores triumphi, see Gell. 5. 6. 4 c. o. qua uti solent, qui in 
proelio non fuerunt, sed triumphum procurant. 

Onero = to put on board ship as cargo in Petron. 76 quinque 
naves aedificavi, oneravi vinum ; ibid, oneravi rursus vinum, 
lardum, fabam, seplasium, mancipia. See Nettleship on Verg. 
Aen. 1, 195. 

Opilio. Add Gell. 16. 6. 1 de ovium dentibus opiliones per- 
contantur (= passive). 

Parvitas. The lexicons refer to Gell. 7 (6). 17. 2 as affording 
an instance of the use of this word. Hertz, however, reads 
pravitas. 

Penus. L. and S. write : "gen. peneris, peniteris, only accord- 
ing to Gell. 4, 1, 2." So Gronovius read, but Hertz does not 
give peniteris at all, and for peneris reads penoris. 

Perendie is cited only from Plaut. and Cicero. Add Gell. 6. 
1. 10, Fronto, page 84, lines 13 and 25, Naber. 

Perpoto is not cited from any author later than Quintus 
Curtius, but occurs in Gell. 6. 11. 4. 

Plebs. A nominative plebes occurs in Gell. 10. 20. §§5, 6, and 
17. 21. n; a genitive plebei 3. 2. 11, 10. 6. in lemm. and §3; a 
gen.plebi 13. 12. 3, 15. 4. 3, 17. 21. 11. 

Plerique. For the archaistic phrase plerique omnes in Gell. 
see Drisler Studies, p. 160, and to the examples there given add 
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p. omnia 14. 3. 1 ; p. omnibus 15. 7. 1 ; compare also Wolfflin, 
Lat. u. Rom. Compar., p. 41. Especially noteworthy is Gell. 10. 
24. 4 pleraque omnis vetustas sic locuta est 

Plusculus is cited but twice from Apuleius, though the index 
to the Delphin edition gives nine passages in which it occurs. 
No reference is made to Gellius, who uses it at 4. 17. in lemm., 

9. 14. 6, 10. 29. in lemm., 13. 2. 2, 19. 9. 7. Macrob. 2. 2. 17. 
Positus is thrice used by Gellius. Cf. 1. 2. 2 propulsabamus 

incommoda caloris lucorum ingentium umbra . . . aedium positu 
refrigeranti ; 4. 17. 8 sed reddit earn (syllabam) positu longam ; 

10. 4. 1 Nomina verbaque non positu fortuito . . . facta esse . . . 
P. Nigidius docet. With fortuito positu facta verba we may 
compare nomina positiva of the lemma, verba arbitraria of §2, 
and Bitra as used in such discussions. 

Praelego I = to read a thing to others as teacher to scholars, 
twice in Martial ; 1. 35. 2 Versus . . . parum severos Nee quos 
praelegat in schola magister; 8. 3. 15 Praelegat ut timidus rauca 
te voce magister Oderit et grandis virgo bonusque puer. Com- 
pare also Macrob. Sat. 1. 24. 5 videris enim mihi ita adhuc Ver- 
gilianos habere versus qualiter eos pueri magistris praelegentibus 
canebamus. 

Praescatens. L. and S. cite Gell. 14. 6. 1 as liber doctrinis 
omnigenis praescatens. Hertz, however, writes omnigenae doc- 
trinae (which reading is actually followed by L. and S., s. v. 
omnigenus). 

Praestantia is cited only from Cic. and the elder Pliny. 
Add Gell. 1. 1. 1. 

Promoneo occurs in Gell. 2. 29. 2. 

Propemodum is cited only from Cic. and Plautus. Add Ter. 
Phorm. 211 ; Gell. 2. 21. 11, 2. 22. 22, 4. 1. 8, 7. 8. 5, 9. 7. 2, 10. 
27. in lemm., 12. 5. 5, 13. 17. 1. We may compare Gellius' fond- 
ness for admodum, which he uses about 40 times. Hertz reads 
fermemodum in 18. 12. 9 (10), for which see Drisler Studies, p. 169. 

Pudeo is used with personal subject in Gell. 5. 1. 3 inter ipsam 
philosophi orationem et perhorrescat necesse est etpudeat tacitus 
et paeniteat et gaudeatur et admiretur. For this archaism see 
Lorenz on Plaut. Most. 1165, and correct West on Ter. Andr. 
637 nil pudent, who says : "The personal use of this verb occurs 
only in the older Latin." 

Qualiter = quo modo, quern ad modum, occurs in Tert. Spect. 
2 Sed quia non penitus Deum norunt . . . necesse est ignorent 
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qualiter administrari aut iubeat aut prohibeat quae instituit; 
Macrob. Sat. i. 24. 5 (quoted above on praelegd), 3. 4. 1, 5. 1. 18, 
6. 8. 1. 

Queo. Gellius' fondness for this verb has been noticed in the 
Drisler Studies, p. 146. To the passages there cited add the 
following: queunt 14. 1. 30, 16. 8. 14, 16. 13. 9, 19. 8. 14; queat 
2. 6. 9, 12. 12. 1 ; queant 14. 1. 26 bis; quire 11. 9. 1 ; quiret 14. 
1. 12; quivi 14. 2. 25; quiverit (subj.) 14. 1. 17. 

Robigus. L. and S. write: "Ace. to Ov. F. 4, 907; Tert. 
Spect. 15 fin. . . . this was a female deity and was called Robigo." 
Correct to Tert. Spect. 5. 

Rufo, are is cited only from the elder Pliny, but is used by 
Tertull. also in a striking passage of the De Cor. Mil., chapter 1. 
He is speaking of the soldier who refused to wear a crown while 
a largess from the reigning emperors was being distributed. Part 
of his punishment was the loss of his military rank. Tert. pro- 
ceeds: Ibidem gravissimas paenulas posuit . . . speculatoriam 
(caligam) . . . de pedibus absolvit . . . gladium nee dominicae 
defensioni necessariam reddidit ... Et nunc rufatus sanguinis 
sui spe, calceatus de Evangelii paratura, succinctus acutiore verbo 
Dei ... In rufatus there is an allusion to the usual color of 
military cloaks. 

Scelerus, a, um. As examples of such an adjective L. and 
S. cite Plaut. Pseud, iii. 2. 28 (— 795 Lorenz, 817 Ritschl) sinapis 
scelera; ibid. v. 1. 3 (= 1037 L., 1054 R.) scelerum caput. Ref- 
erence is also made by them to Serv. on Aen. 9, 486, where the 
existence of such an adjective is predicated. Georges speaks 
with a somewhat uncertain voice. In his Lex. d. lat. Wortformen, 
s. v. scelerus, he cites additional examples of scelerum caput, and 
compares sceleratum caput Plaut. Epid. 368. In his Handworter- 
buch, however, he speaks of scelerus as " von Serv. Verg. Aen. 9, 
486 falschlich angenommene Wortform, da die von ihm ange- 
fiihrten Stellen aus Plaut. zu scelus gehbren . . ." This latter 
view is certainly the correct one : see Lorenz on Plaut. Mil. 494, 
Brix on Mil. 495 ; Morris on Pseud. 817, Lorenz on Pseud. 795 ; 
Plaut. Rud. 1098, where scelerum caput and periuri caput are 
used together. Sonnenschein ad loc. cites Shakespere's "head 
and front of offending." Note also the phrase scelus viri, for 
which see Plaut. True. ii. 7. 60, and Mil. 1434, Lorenz, with his 
note. Scelerus, therefore, should be expunged from our lexicons. 

Selibra. Add Gell. 6. 18. 2 argenti pondo libram et selibram. 
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Senectus, a, dm. For senecta aetas add Gell. 2. 15. in lemm. 
and 3. 4. in lemm. 

Significanter. Add Tert. Spect. 3 se in incertum constituit 
quod non s. neque nominatim denuntietur servis Dei abstinentia 
eiusmodi. 

Stericula and Sterilicula are both cited by L. and S. from 
one passage only, Petron. 35, where Buecheler reads sterilicula. 
Stericula should therefore be expunged. 

.Sterilis, e. The by-form sterilus, a, um occurs also in Gell. 
17. 21. 44 Carvilius . . . divortium cum uxore fecit quod sterila 
esset. 

Summe. Add Gell. Praef. 12 vir summe nobilis; 11. 11. 1 
quern M. Cicero . . . summe reveritus est. 

Superstitiose = too scrupulously ', too nicely, too exactly, occurs 
in Gell. 1. 25. 10 non id Varronis negotium fuit ut indutias s. 
definiret; 3. 19. 3 s. et nimis moleste atque odiose confabricatus 
... est originem vocabuli. 

Tempest as often = time, point of time, period of time in Gellius. 
See Drisler Studies, p. 154. 

Translatio = a figure, trope in Gell. 16. 5. n Meminisse 
debebimus id vocabulum non semper a veteribus scriptoribus 
proprie, sed per quasdam translationes dictum esse. 

Trigon. In all the passages cited by L. and S. and Georges, 
this word is said to have reference to the game of ball. In Gell. 
2. 21. 10 it is a term of mathematics and denotes the triangle: 
Varro addit dubitare sese an propterea magis hae septem stellae 
triones appellatae sint quia ita sunt sitae, ut ternae stellae proximae 
quaeque inter sese faciant trigona, id est, triquetras figuras. 

Unanimitas (very rare). Add Tert. De Idol. 13. 

Ventito. Add Gell. 3. 13. 1, 6. 1. 6, 12. 11. 1. 

2. Verbero is cited by L. and S. only from Plaut. and Terence, 
but occurs in Gell. 1. 26. 8. 

Verstjte (rare). Add Gell. 5. 10. 16 captio v. excogitata. 

Vomitio is cited only from Cicero and the elder Pliny, but 
may be found in Gell. 17. 15. 4 stomachum et ventrem superiorem 
vomitionibus purgari. 

Barnard College, New York. CHARLES KnAPP. 



